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DEFINICJE 

TERMIN ZNACZENIE 

Umowa zawarta przez strony umowa o dostawę Towarów i ewentualnie związanych z nimi Usług, obejmująca w każdym przypadku (i) zależnie 
od okoliczności, umowę na piśmie podpisaną przez obie strony lub pisemną Ofertę Wykonawcy i jej pisemne przyjęcie przez Nabywcę 
lub pisemne zamówienie Nabywcy i pisemne przyjęcie go przez Wykonawcę, (ii) niniejsze Warunki oraz (iii) wszelkie załączniki, w tym 
uzgodnione na piśmie zmiany i uzupełnienia tych dokumentów. 

Wykonawca Spółka GEA w Polsce lub zarejestrowany w Polsce zakład GEA – składający Nabywcy ofertę zrealizowania Przedmiotu Dostawy albo 
zawierający z Nabywcą Umowę. 

Oferta Wykonawcy kalkulacja kosztów Wykonawcy lub oferta zawarcia umowy dotyczącej Przedmiotu Dostawy, obejmującej ewentualnie również wszelkie 
Usługi (w zakresie wyraźnie objętym ofertą). 

Cena Umowna cena ustalona w Umowie. 

Koszty wszelkie koszty i wydatki poniesione lub mające zostać poniesione przez Wykonawcę, obejmujące koszty ogólne, koszty ubezpieczenia, 
koszty finansowania i tym podobne obciążenia oraz rozsądny zysk; przy obliczaniu Kosztów, koszty osobowe Wykonawcy są określane 
na podstawie stawek Wykonawcy ustalonych w Umowie lub, jeśli nie są w niej określone, na podstawie stawek Wykonawcy 
obowiązujących w czasie wykonywania prac. 

Dzień / dzień roboczy dzień kalendarzowy / od poniedziałku do piątku z wyłączeniem świąt 

Wada wada urządzeń dostarczonych przez Wykonawcę, w tym ich niekompletność bądź inne zaniedbania, istniejąca w momencie przejścia 
na Nabywcę niebezpieczeństwa ich przypadkowej utraty lub uszkodzenia, dotycząca wykonania lub materiałów z jakich je wykonano 
lub niewykonanie dokumentacji bądź Usług zgodnie z wymaganą przy wykonywaniu działalności gospodarczej wiedzą i starannością. 

Kontrola Eksportu sytuacja, w której Przepisy dotyczące Kontroli Eksportu mogą wymagać Zezwolenia na Eksport lub mogą spowodować dodatkowe 
koszty, opóźnienie, uniemożliwiać realizację świadczeń Wykonawcy i/lub powodować wykonanie Umowy nieracjonalnym. 

Przepisy dotyczące Kontroli 
Eksportu 

wszelkie obowiązujące krajowe lub międzynarodowe przepisy ustawowe, wykonawcze, zarządzenia, embarga, praktyki administracyjne 
lub uchwały, które mogą zakazywać lub ograniczać handel Towarami, w tym między innymi te określone w Załączniku A. 

Zezwolenie na Eksport licencja lub równoważne formalne zezwolenie właściwego organu na dostawę Towarów zgodnie z Umową, która musi zostać uzyskana 
przez Wykonawcę na mocy Przepisów dotyczących Kontroli Eksportu. 

Siła Wyższa akty wojny lub terroryzmu, zamieszki, rozruchy, embarga, opóźnienia w uzyskaniu lub odmowy wydania zezwolenia na wywóz/ przywóz, 
epidemie, strajki, pożary, opóźnienia w transporcie lub odprawie celnej, niezawinione nieuzyskanie przez Wykonawcę lub jego 
podwykonawców pozwolenia na pracę lub wizy, trzęsienia ziemi, powodzie, huragany, tajfuny, sztormy, inne klęski żywiołowe, inne 
działania władz lub jakiekolwiek inne okoliczności pozostające poza kontrolą strony Umowy. 

w tym w tym bez ograniczeń. 

Incoterms szereg predefiniowanych warunków handlowych opublikowanych pod nazwą Incoterms® przez Międzynarodową Izbę Handlową (w 
Paryżu), obowiązujących w dacie Oferty Wykonawcy.. Dowolny termin lub wyrażenie, które jest zdefiniowane, lub któremu postanowienia 
właściwych warunków Incoterms nadały szczególne znaczenie, mają takie samo znaczenie w niniejszych Warunkach, niemniej w 
przypadku rozbieżności pomiędzy postanowieniami Incoterms i niniejszymi Warunkami, zastosowanie będą miały postanowienia 
niniejszych Warunków. 

Nabywca klient Wykonawcy w związku z Umową. 

Zakres Prac Nabywcy wszystkie prace (w tym roboty ogólnobudowlane, sprzęt, dokumentacja i usługi) związane z Przedmiotem Dostawy, które nie są wyraźnie 
włączone do Przedmiotu Dostawy i obowiązków Wykonawcy, w tym wszelkie prace wymienione w niniejszych Warunkach lub w Ofercie 
Wykonawcy jako należące do obowiązków i objęte odpowiedzialnością Nabywcy (w tym osób trzecich, za które Nabywca jest 
odpowiedzialny). 

Harmonogram harmonogram dotyczący Przedmiotu Dostawy ustalony w Umowie, który może być modyfikowany zgodnie z art. 5.5 niniejszych 
Warunków. 

Przedmiot Dostawy urządzenia, dokumentacja i usługi (w tym ewentualnie Usługi) wyraźnie wymienione w Umowie jako należące do obowiązków i objęte 
zakresem odpowiedzialności Wykonawcy. 

Lokalizacja miejsce, w którym ma być wykonywany Przedmiot Dostawy. 

Usługi usługi świadczone przez Wykonawcę w obrębie Lokalizacji, w tym w odpowiednim/uzgodnionym zakresie montaż, przekazanie do 
eksploatacji i badania odbiorcze Przedmiotu Dostawy lub nadzór nad nimi, wyraźnie wymienione w Umowie jako objęte 
odpowiedzialnością umowną Wykonawcy. 

Warunki niniejsze Standardowe Warunki Sprzedaży Części Zamiennych i Usług. 

Warunki Odpowiedzialności z Tytułu 
Rękojmi 

znaczenie określone w art. 7.1.4. 

Okres Rękojmi  jeżeli postanowienia Oferty Wykonawcy lub Umowy nie przewidują inaczej, stały i niepodlegający wydłużeniu okres dwunastu (12) 
miesięcy od daty dostawy danych urządzeń lub wykonania danych usług. 
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POSTANOWIENIA OGÓLNE  

Niniejsze Warunki stanowią integralną część każdej Oferty Wykonawcy oraz każdej Umowy sprzedaży przez Wykonawcę urządzeń, 
części i materiałów oraz i ewentualnie związanych z nimi Usług. 

Wyłączone jest stosowanie jakichkolwiek innych warunków, w tym zawartych w ewentualnie stosowanych przez Nabywcę ogólnych 
warunkach zakupów lub warunków, do których Nabywca odwołuje się w swoim zamówieniu zakupu, ofercie, przyjęciu oferty lub innym 
dokumencie bądź wymaganiach Nabywcy, które stanowią część Umowy, niezależnie od tego czy takie warunki/wymagania są sprzeczne 
z niniejszymi Warunkami lub je uzupełniają i niezależnie od tego, czy w Umowie takie warunki zostały wprost wyłączone lub czy 
Wykonawca wprost zakwestionował te warunki lub wymagania. 

Niniejsze Warunki znajdują zastosowanie w każdej Umowie z Nabywcą i mają pierwszeństwo przed wszelkimi niespójnymi lub 
sprzecznymi z nimi postanowieniami Umowy (w tym Oferty Wykonawcy) poza przypadkami, w których (i) Wykonawca w swojej Ofercie 
lub w należycie podpisanym dokumencie wprost zmienił postanowienie niniejszych Warunków i stwierdził, że określone postanowienie 
niniejszych Warunków zostało zmienione lub (ii) niniejsze Warunki wprost przewidują możliwość odstępstwa od odpowiedniego 
postanowienia Oferty Wykonawcy ewentualnie Umowy.  

W oparciu o umowę ramową niniejsze Warunki będą również znajdowały zastosowanie do przyszłych umów zawieranych z Nabywcą, 
których głównym przedmiotem będzie sprzedaż/dostawa przez Wykonawcę urządzeń, części i materiałów i/lub ewentualnie związanych 
z nimi Usług. 

1. Przedmiot Dostawy: 

1.1 Obowiązki Wykonawcy ograniczają się do Przedmiotu Dostawy. Nabywca będzie odpowiedzialny za wykonanie Zakresu Prac 
Nabywcy.   

2. Usługi: 

2.1 Jeżeli zakres Przedmiotu Dostawy obejmuje Usługi, Nabywca jest zobowiązany na życzenie Wykonawcy zapewnić mu 
nieprzerwany, bezpieczny i odpowiedni dostęp do Lokalizacji. Jakiekolwiek niewypełnienie tego obowiązku przez Nabywcę, a 
także obowiązków co do zakończenia prac budowlanych lub przygotowania urządzeń w obrębie Lokalizacji nienależących do 
zakresu Przedmiotu Dostawy,będzie uprawniać Wykonawcę do zawieszenia wykonywania Usług po pisemnym zawiadomieniu o 
tym Nabywcy i poinformowaniu go, które roboty budowlane opóźniają, zakłócają, przeszkadzają lub utrudniają prace Wykonawcy.  
 

2.2 W żadnym wypadku Wykonawca nie będzie ponosił odpowiedzialności za działania i/lub zaniechania jakiegokolwiek innego 
wykonawcy lub osoby działającej na zlecenie Nabywcy bądź przez niego poleconej ani za prace przez nich wykonane, względnie 
sprzęt przez nich dostarczony - ani jako domniemany pracodawca, ani w inny sposób, lub za ich wynagrodzenie, świadczenia 
socjalne, zapewnienie sprzętu bhp lub bezpiecznych środków pracy, ani za ich pracę, wydajność bądź jakość lub sposób 
wykonania. Wyłącznie Nabywca będzie odpowiedzialny za nieprzestrzeganie przez takie osoby lub tych wykonawców w ścisły 
sposób instrukcji i wymagań Wykonawcy. Nabywca będzie chronił i zabezpieczy Wykonawcę przed wszelkimi roszczeniami i 
zwolni Wykonawcę od odpowiedzialności za straty lub szkody majątkowe lub obrażenia ciała lub śmierć w jakikolwiek sposób 
wynikające z działania lub zaniechania wszelkich takich osób i wykonawców przyjmując ją na siebie, z wyłączeniem, w 
poszczególnych przypadkach, ich części spowodowanej bezpośrednio zaniedbaniem Wykonawcy. 

3. Zapłata: 

3.1 Jeżeli w Umowie wyraźnie nie przewidziano inaczej, zaliczka w wysokości 90% Ceny Umownej winna wpłynąć w ciągu 7 dni od 
podpisania Umowy, natomiast pozostałe 10% Ceny Umownej winno zostać uregulowane po otrzymaniu przez Nabywcę 
powiadomienia Wykonawcy gotowości do wysyłki (części zapasowych) lub, zależnie od okoliczności, po wykonaniu Usług. Zapłata 
wszelkich należności będzie dokonywana przelewem elektronicznym, w całości, bez żadnych potrąceń, w Euro o ile płatność w 
innej walucie nie zostanie uzgodniona w Umowie – w ciągu 14 dni od daty stosownej faktury Wykonawcy. 

3.2 Nabywca nie ma prawa dokonywać jakichkolwiek potrąceń z należności Wykonawcy, w szczególności z Ceny Umownej, ani w 
jakikolwiek inny sposób umniejszać kwot przelewanych należności Wykonawcy lub wstrzymywać ich zapłatę. Wykonawca nie 
będzie zobowiązany do rozpoczęcia jakichkolwiek czynności lub działań związanych z Przedmiotem Dostawy, dopóki nie otrzyma 
pierwszej raty Ceny Umownej  

3.3 Jeżeli jakakolwiek należność nie zostanie uregulowana w wymaganym terminie, Wykonawca będzie miał prawo do ustawowych 
odsetek za opóźnienie zapłaty w transakcjach handlowych, bez konieczności kierowania formalnego żądania zapłaty. Dodatkowo,  
w ciągu 7 dni od pisemnego zawiadomienia, Wykonawca może wstrzymać wykonanie całości lub części swoich świadczeń w 
ramach Umowy do momentu otrzymania zapłaty oraz wszystkich należnych odsetek w pełnej wysokości. Jeśli jakakolwiek 
należność nie zostanie otrzymana przez Wykonawcę w całości w ciągu 21 dni po upływie terminu wymagalności, wówczas 
niezależnie od tego czy Wykonawca rozpoczął realizację jakiejkolwiek części Przedmiotu Dostawy i/lub zawiesił wykonywanie 
swoich prac, czy też nie, Wykonawca będzie miał prawo złożyć pisemne oświadczenie o rozwiązaniu Umowy lub odstąpieniu od 
niej ze skutkiem natychmiastowym. 

4. Podatki: 

4.1 Cena Umowna i wszelkie inne kwoty płatne Wykonawcy nie obejmują i jest za nie odpowiedzialny Nabywca, jakichkolwiek ceł, 
podatków (w tym od wartości dodanej, podatku obrotowego, od użytkowania, od prowadzenia działalności gospodarczej, akcyzy 
lub podatków u źródła), kwot należności lub opłat, z wyjątkiem przypadków, gdy podatki lub inne należności obliczane od 
dochodu/zysku Wykonawcy lub zgodnie z regułami Incoterms odnoszącymi się do dostawy Przedmiotu Dostawy są płatne przez 
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Wykonawcę. Jeżeli na Wykonawcę zostaną nałożone jakiekolwiek cła, podatki, należności lub opłaty - przez organy w kraju, w 
którym Przedmiot Dostawy będzie montowany - w związku z jakąkolwiek Usługą i/lub w związku z samą Umową, Nabywca 
zwróci/zrefunduje Wykonawcy wszystkie takie kwoty/obciążenia. Jeżeli Nabywca będzie zobowiązany przez obowiązujące prawo 
do dokonania potrąceń z zapłaty należnej Wykonawcy w związku z jakimikolwiek takimi cłami, podatkami, należnościami lub 
opłatami, Nabywca jest zobowiązany do odpowiedniego zwiększenia kwoty zapłaty tak, aby Wykonawca otrzymał ją bez takich 
potrąceń. 

5. Dostawa / Ryzyko utraty / Opóźnienia: 

5.1 Wykonawca dostarczy Przedmiot Dostawy zgodnie z obowiązującymi regułami Incoterms najpóźniej w terminie określonym w 
Harmonogramie. Jeżeli nie uzgodniono żadnych warunków Incoterms, dostawa będzie realizowana na warunkach Ex Works 
zakład producenta określony przez Wykonawcę. Jeżeli zakład producenta nie zostanie określony, dostawa realizowana będzie 
Ex Works siedziba Wykonawcy. W przypadku, gdy uzgodnione warunki Incoterms zobowiązywać będą Wykonawcę do 
dopełnienia formalności importowych w celu przywozu do kraju przeznaczenia, Nabywca na swój własny koszt jest zobowiązany 
do udzielenia w tym pomocy Wykonawcy w każdy racjonalnie wymagany przez Wykonawcę sposób. Jakiekolwiek opóźnienie 
(inne niż zwłoka zawiniona przez Wykonawcę) w dopełnieniu formalności przywozowych będzie zdarzeniem uprawniającym 
Wykonawcę do wydłużenia terminu oraz rekompensaty Kosztów. 

5.2 Przejście ryzyka przypadkowej utraty lub uszkodzenia Przedmiotu Dostawy nastąpi zgodnie z uzgodnioną formułą Incoterms 
obowiązujących w dacie Oferty Wykonawcy. Włączenie jakichkolwiek Usług do Przedmiotu Dostawy nie zmienia momentu 
przejścia ryzyka utraty lub uszkodzenia i nie powoduje przejęcia przez Wykonawcę obowiązku dbania, pieczy i kontroli w 
jakiejkolwiek formie nad jakimkolwiek Zakresem Prac Nabywcy ani/lub terenem Lokalizacji. 

5.3 Określenie opakowań, wymiarów i ciężaru brutto jest dokonywane jedynie orientacyjne i nie jest dla Wykonawcy wiążące . 

5.4 Przy dostawie lub przekazaniu mu jakiejkolwiek części Przedmiotu Dostawy, Nabywca jest zobowiązany do sprawdzenia jej w 
trakcie tych czynności i bezzwłocznego (w żadnym wypadku nie dłużej niż w ciągu 7 dni) poinformowania Wykonawcy na piśmie 
o ewentualnie stwierdzonej Wadzie, o której mowa w art. 7.1.1. Po otrzymaniu takiego powiadomienia Wykonawca usunie Wadę. 

5.5 W przypadku (i) jakiegokolwiek wstrzymania wykonania; (ii) wyjątkowo niekorzystnych warunków klimatycznych; (iii) 
nieprzewidywalnych braków dostępności personelu lub Towarów spowodowanych w całości lub częściowo działaniem Siły 
Wyższej; (iv) jakiegokolwiek opóźnienia, zakłócenia, przeszkody lub utrudnienia dla Wykonawcy lub naruszenia Umowy 
spowodowanego przez Nabywcę lub które można w całości lub częściowo przypisać Nabywcy (w tym osobom trzecim, za które 
jest on odpowiedzialny), lub (v) jakiegokolwiek innego zdarzenia lub okoliczności, z powodu których niniejsze Warunki lub Umowa 
dają Wykonawcy uprawnienie zgodnie z niniejszym ustępem, Wykonawca będzie uprawniony do otrzymania od Nabywcy zapłaty 
swoich dodatkowych Kosztów i wydłużenia czasu realizacji z powodu powstałego opóźnienia. Wykonawca zawiadomi Nabywcę 
na piśmie o każdym zdarzeniu dającym mu uprawnienie zgodne z niniejszym ustępem, w rozsądnym terminie po powzięciu o nim 
wiadomości. 

5.6 Jeżeli Wykonawca będzie pozostawał w zwłoce o ponad 2 tygodnie z dostawą Przedmiotu Dostawy zgodnie z właściwymi 
warunkami Incoterms z przyczyn zawinionych przez Wykonawcę (a nie z przyczyn leżących w całości bądź częściowo po stronie 
Nabywcy), Nabywca będzie uprawniony do kary umownej w rozumieniu art. 483 i 484 polskiego Kodeksu cywilnego i niniejszego 
ust. 5.6  w kwocie równej 0,1% wartości części Ceny Umownej odpowiadającej wartości części Towarów, z których dostawą 
Wykonawca pozostaje w zwłoce, za każdy pełny tydzień zwłoki po upływie rzeczonych 2 tygodni do łącznej wysokości kary 
umownej za wszelkie przypadki zwłoki w dostawie w ramach Umowy równej 2,5% Ceny Umownej. Taka kara umowna nie będzie 
należna, jeżeli Wykonawca pozostaje w zwłoce z dostawą jedynie niewielkiej części Przedmiotu Dostawy, która nie opóźni 
zakończenia realizacji przedmiotu umowy ani w przypadku, gdy nie poniósł w rezultacie zwłoki żadnej szkody ani straty. Zapłata 
kary umownej zaspokaja w całości wszelkie roszczenia Nabywcy i stanowi jego jedyny i wyłączny środek przeciwko Wykonawcy 
wynikający lub pozostający w związku z jakąkolwiek zwłoką Wykonawcy w związku z Umową. Wszelkie inne roszczenia z tytułu 
opóźnionego wykonania lub zwłoki, w tym jakiejkolwiek zwłoki/opóźnienia w dotrzymaniu pośrednich lub innych terminów bądź 
terminów realizacji kluczowych etapów Umowy są wyłączone. 

5.7 Każda Strona będzie zwolniona z wykonania swoich zobowiązań wynikających z Umowy w stopniu, w jakim takie wykonanie 
będzie opóźnione, zakłócone, utrudnione lub uniemożliwione przez zdarzenie Siły Wyższej. Strona zawiadomi na piśmie o 
wystąpieniu zdarzenia Siły Wyższej w ciągu 14 dni od powzięcia wiadomości o jego wystąpieniu. 

6. Prawo własności: 

6.1 Tytuł własności do Przedmiotu Dostawy przejdzie na Nabywcę, gdy Wykonawca otrzyma bezwarunkowo zapłatę pełnej Ceny 
Umownej. 

7. Zapewnienia: 

7.1 Rękojmia za wady fizyczne Przedmiotu Dostawy: 

7.1.1 Z zastrzeżeniem postanowień niniejszego ust. 7.1 i ust. 7.2, Wykonawca zapewnia, że Przedmiot Dostawy będzie wolny od Wad. 
Odpowiedzialność Wykonawcy z tytułu rękojmi za Wady wygasa w ostatnim dniu Okresu Rękojmi. 

7.1.2 Wykonawca będzie odpowiedzialny za usunięcie Wady, o której mowa w ust. 7.1.1 pod warunkiem, że Nabywca niezwłocznie 
powiadomi Wykonawcę na piśmie o wykryciu Wady i szczegółowo ją opisze, w każdym przypadku najpóźniej w ciągu 7 dni od jej 
wykrycia i przed upływem Okresu Rękojmi. W maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, Wykonawca nie 
będzie ponosił żadnej odpowiedzialności za jakąkolwiek formę Wady, o której mowa z ust. 7.1.1, ukrytej lub jakiejkolwiek innej, o 
której zawiadomienie na piśmie otrzyma po upływie Okresu Rękojmi. Dla uniknięcia wątpliwości, okres rękojmi dla Przedmiotu 
Dostawy lub jakichkolwiek jego części, których Wady zostały usunięte przez Wykonawcę w Okresie Rękojmi wygaśnie z dniem 
upływu Okresu Rękojmi. 
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7.1.3 W przypadku, gdy Wykonawca będzie odpowiedzialny za Wadę, o której mowa w ust. 7.1.1, Wykonawca zbada ją i usunie tak 
szybko, jak to będzie praktycznie możliwe (biorąc pod uwagę charakter Wady, czas realizacji zamówienia na części zamienne, 
itp.). Usunięcie Wady, o której mowa w ust. 7.1.1 dotyczącej urządzeń i materiałów stanowiących część Przedmiotu Dostawy 
polegać będzie na naprawie lub wymianie, według uznania Wykonawcy, wadliwej części urządzeń i materiałów. Usunięcie Wady, 
o której mowa w ust. 7.1.1 dotyczącej usług i dokumentacji wchodzącej w zakres Przedmiotu Dostawy polegać będzie na 
ponownym wykonaniu przez Wykonawcę wadliwej części usług lub dokumentacji. Taka korekta może obejmować naprawę 
wprowadzoną za pomocą rozwiązania umożliwiającego dostęp zdalny (np. urządzenia brzegowego IoT lub bramy IoT). Nabywca 
w każdym takim wypadku zapewni Wykonawcy konieczny i bezpieczny dostęp do Lokalizacji i władanie nim. Ponadto Nabywca 
przyznaje Wykonawcy prawo do korzystania z wszelkich rozwiązań zapewniających dostęp zdalny zainstalowanych przez 
Wykonawcę lub dla Wykonawcy w związku z Przedmiotem Dostawy lub sprzętem zainstalowanym w Zakładzie w celu 
analizowania i poprawiania Wad. Wszystkie części zamienne będą dostarczane na takich samych warunkach dostawy 
(Incoterms), jakie zostały określone w Umowie. Nabywca będzie ponosił odpowiedzialność za wszelkie prace, sprzęt, koszty i 
wydatki poniesione w związku z demontażem, usunięciem, transportem, montażem i uruchomieniem naprawionych lub 
wymienionych wadliwych części. Usunięcie Wady w powyższy sposób zostanie uznane za wykonanie przez Wykonawcę jego 
zobowiązań wynikających z rękojmi. Jeśli Nabywca uniemożliwi lub w inny sposób ograniczy, utrudni bądź nie dopuści do 
uzyskania przez Wykonawcę dostępu zdalnego do Przedmiotu Dostawy lub powiązanego sprzętu zainstalowanego w Zakładzie, 
może dojść do ograniczenia zdolności Wykonawcy do wykonania zobowiązań gwarancyjnych lub wykonania ich z opóźnieniem; 
wyszukiwanie i usuwanie Wad przez Wykonawcę może być niekompletne lub niedokładne; Wykonawca może ponieść dodatkowe 
koszty związane z wyszukiwaniem i/lub usuwaniem Wady (w tym koszty podróży), których zwrotu Wykonawca będzie miał prawo 
żądać od Nabywcy; Zobowiązania gwarancyjne Wykonawcy wygasają w zakresie, w jakim Wykonawca jest fizycznie pozbawiony 
możliwości wywiązania się z tego typu zobowiązań. 

7.1.4 Wykonawca ponosi odpowiedzialność za jakąkolwiek Wadę opisaną w ust. 7.1.1 pod warunkiem, że Wada nie powstała w wyniku 
jednej lub kilku z poniższych przyczyn: (a) normalnego zużycia części; (b) zastosowania nieoryginalnych części zamiennych; (c) 
zastosowania surowców, materiałów eksploatacyjnych lub mediów, nie spełniających ściśle wymagań specyfikacji określonych w 
Umowie lub w pisemnych instrukcjach obsługi Wykonawcy; (d) awarii jakiegokolwiek następnego i/lub poprzedzającego 
urządzenia w linii (produkcyjnej); (e) dokonywania modyfikacji bez uprzedniej wyraźnej pisemnej zgody Wykonawcy; (f) 
stosowania substancji żrących lub ściernych; (g) przechowywania, przeładowywania, używania, obsługi lub konserwacji 
urządzeń/Przedmiotu Dostawy przez Nabywcę lub na jego rzecz w sposób nie pozostający w ścisłej zgodności z dobrą praktyką 
inżynierską, Umową lub jakimikolwiek pisemnymi wymogami Wykonawcy, w tym niezastosowania się do pisemnych instrukcji 
obsługi i zaleceń Wykonawcy oraz własnych wymogów Nabywcy w zakresie zapewnienia jakości; (h) informacji, usług, personelu, 
sprzętu lub innych przedmiotów dostarczonych przez Nabywcę lub Nabywcy; (i) nieudzielenia pozwolenia Wykonawcy na 
przeprowadzenie Testów Odbiorczych, nadzoru nad montażem i/lub na sam montaż; i/lub (j) innych warunków lub okoliczności 
zaistniałych nie z winy Wykonawcy (zwane łącznie “Warunkami Odpowiedzialności z tytułu Rękojmi”). 

7.2 Wyłączenie odpowiedzialności i ograniczenia: 

W najpełniejszym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo (i) niniejszym zostaje wyłączona odpowiedzialność 
Wykonawcy z tytułu rękojmi za Wady oraz z tytułu wszelkich gwarancji i oświadczeń, które nie są wprost wskazane w ust. 7.1 
powyżej, także tych, które wynikają z ustawy, są domniemane, zwyczajowe lub wszelkich innych, a które, gdyby nie niniejsze 
wyłączenie i wykluczenie, mogłyby obowiązywać lub działać na korzyść Nabywcy - w tym wszelkie rękojmie lub gwarancje co do 
przydatności do określonego celu lub co do możliwości zbycia/nabycia; (ii) środki przysługujące Nabywcy określone w ust. 7.1.3 
powyżej będą jedynymi i wyłącznymi środkami przysługującymi Nabywcy w odniesieniu do odpowiedzialności za jakiekolwiek 
wady Przedmiotu Dostawy objęte ust. 7.1; i (iii) Wykonawca nie będzie ponosił odpowiedzialności za jakiekolwiek straty lub 
szkody, w tym straty lub szkody opisane w art. 9.2 poniżej spowodowane lub wynikające z naruszenia obowiązków wynikających 
z rękojmi lub jakiejkolwiek wady , w tym dowolnej Wady objętej ustępem 7.1. 

8. Poufność oraz Adres IP; Oprogramowanie; Dane techniczne oraz Inteligentny Sprzęt: 

8.1 Nabywca będzie traktował wszystkie informacje, rysunki i dane udostępnione lub przekazane przez Wykonawcę w ramach 
Umowy, czy to ustnie, w formie elektronicznej, na piśmie, naocznie (poprzez wizyty w Lokalizacji, badania lub kontrole) lub w inny 
sposób i niezależnie od tego czy prywatne i poufne oznaczone jako „poufne” („Poufne Informacje”). Nabywca nie będzie 
publikował lub wyjawiał Poufnych Informacji lub jakichkolwiek ich szczegółów (chyba, że może być to niezbędne dla celów 
związanych z Umową, łącznie z wyjawieniem ich pracownikom jednostek stowarzyszonych, dyrektorom i pracownikom i/lub 
zgodnie z wymogami respektowanych giełd handlowych lub obowiązującego prawa), bez uprzedniej pisemnej zgody Wykonawcy. 
Nic, co jest zawarte w niniejszym art. 8 nie będzie uniemożliwiać publikacji lub ujawnienia jakichkolwiek Poufnych Informacji, które 
stały się powszechnie znane w inny sposób niż poprzez naruszenie niniejszego postanowienia lub były już w posiadaniu Nabywcy 
z prawem ich ujawnienia i wykorzystania. 

8.2 Prawa własności intelektualnej do jakiegokolwiek urządzenia, dokumentu lub innych informacji przekazanych lub udostępnionych 
Nabywcy (w drodze kontroli wizualnej lub w inny sposób) zgodnie z Umową lub zastosowanych bądź zawartych w Przedmiocie 
Dostawy i Usługach, pozostaną wyłączną własnością Wykonawcy (lub jego podwykonawców). 

8.3 W zakresie, w jakim Przedmiot Dostawy obejmuje dostarczenie produktów inżynieryjnych, takich jak np. analizy inżynieryjne, 
analizy procesów, szczegółowe propozycje cenowe, rysunki wstępne, wstępne zestawienia materiałowe, schematy procesów i 
oprzyrządowania czy specyfikacje niezbieżne z umową sprzedaży dóbr materialnych („Produkty Inżynieryjne”), tego typu Produkty 
Inżynieryjne są udostępniane Nabywcy przez Wykonawcę na podstawie pełnopłatnej licencji wyłącznie w celu wykorzystania 
tychże Produktów Inżynieryjnych przez Nabywcę do nabycia sprzętu od Wykonawcy, a nie od innych dostawców.  Nabywca nie 
jest upoważniony do wykorzystywania lub ujawniania Produktów Inżynieryjnych w połączeniu z zakupem sprzętu od dowolnego 
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innego dostawcy, ponadto Nabywca jest zobowiązany wynagradzać straty Wykonawcy oraz chronić go przed wszelkimi 
roszczeniami, stratami, utratą i kosztami (w tym rozsądnymi honorariami prawników) wynikającymi z korzystania z wszelkich 
Produktów Inżynieryjnych w sposób niezgodny z tym zapisem. 

8.4 Ten ustęp ma zastosowanie, gdy oprogramowanie, programy, systemy kontroli lub automatyzacji dowolnego rodzaju (łącznie 
„Oprogramowanie”) są zawarte w zakresie Przedmiotu Dostawy Wykonawcy.  Oprogramowanie obejmuje również wszystkie 
poprawki, uaktualnienia oraz dokumenty towarzyszące, które Wykonawca może udostępnić wedle własnego uznania. Po 
otrzymaniu pełnej Ceny Umownej oraz z zastrzeżeniem przestrzegania przez Nabywcę jego zobowiązań określonych w tym 
ustępie Wykonawca przyzna Nabywcy niewyłączną oraz (o ile poniżej wyraźnie nie podano inaczej) nieprzenoszalną licencję na 
używanie Oprogramowania wyłącznie w celu obsługi Towarów na potrzeby oraz z zachowaniem wymogów opisanych w Ofercie 
Wykonawcy.  Z wyjątkiem sytuacji opisanych poniżej Wykonawca gwarantuje, że przez okres jednego roku, licząc od daty 
przesłania lub pierwszego udostępnienia Oprogramowania Nabywcy (w zależności od tego, co nastąpi wcześniej) („Okres 
Gwarancji Oprogramowania”), że Oprogramowanie, o ile zostało właściwie zainstalowane oraz jest używane zgodnie z 
postanowieniami Umowy, będzie działało zasadniczo zgodnie ze specyfikacją oprogramowania (o ile ją podano) zawartą w 
Ofercie Wykonawcy. Wykonawca nie gwarantuje, że Oprogramowanie spełnia określone przez Nabywcę lub dowolną osobę 
trzecią wymogi dotyczące ochrony danych i bezpieczeństwa IT. Jeżeli Nabywca odkryje niezgodność z gwarancją i szybko 
przekaże Wykonawcy szczegółową informację na piśmie o niezgodności i nastąpi to w Okresie Gwarancji Oprogramowania 
(przekazując przy tym opis niezgodności oraz pełne informacje na temat jej wykrycia), Wykonawca dołoży wszelkich 
uzasadnionych handlowo starań, aby istotnie naprawić niezgodność poprzez podjęcie wedle własnego uznania jednego z 
następujących działań: (i) przekaże właściwą poprawkę, łatkę lub obejście, co może też obejmować udostępnienie przyszłej wersji 
Oprogramowania; (ii) przekaże Nabywcy instrukcje dotyczące modyfikacji Oprogramowania lub wskazujące właściwy sposób na 
uniknięcie skutków niezgodności; albo (iii) udostępni naprawione lub zastępcze Oprogramowanie w zakładzie Wykonawcy. Na 
mocy gwarancji opisanej w niniejszym ustępie Wykonawca nie ma obowiązku podejmowania żadnych działań w przypadku 
niewłaściwej instalacji Oprogramowania lub dowolnej modyfikacji bądź konfiguracji Oprogramowania, które nie zostały 
zatwierdzone na piśmie przez Wykonawcę, ponadto nie ponosi żadnej odpowiedzialności za jakiekolwiek niezgodności związane 
z programami lub interfejsami dostarczonymi przez Nabywcę, we wszystkich tego typu przypadkach Nabywca zabezpiecza i 
zwalnia Wykonawcę z odpowiedzialności za wszelkie wynikłe straty, urazy czy zniszczenia. W wypadku dowolnego 
Oprogramowania zakupionego przez Wykonawcę od stron trzecich zobowiązanie Wykonawcy będzie ograniczone do 
przekazania Nabywcy wszelkich praw gwarancyjnych uzyskanych przez Wykonawcę odnośnie takiego Oprogramowania oraz 
niezgodności. O ile wyraźnie nie zaznaczono w tym ustępie inaczej, Oprogramowanie jest licencjonowane w postaci „takiej, jak 
jest”. Wykonawca nie ma obowiązku przekazywać usług konserwacyjnych, poprawek ani uaktualnień. Zgodnie z ustaleniami 
pomiędzy Stronami, Wykonawca zachowuje wszystkie prawa autorskie, znaki towarowe, patenty oraz inne prawa własności 
intelektualnej do Oprogramowania oraz wszystkie informacje inne niż informacje wygenerowane przez Nabywcę, które mogą być 
używane, przesyłane lub przetwarzane przez Oprogramowanie.  Oprogramowania nie można sprzedawać ani w inny sposób 
przekazywać czy udostępniać żadnej osobie trzeciej bez uprzedniego uzyskania zgody Wykonawcy na piśmie oraz wcześniej 
spisanej umowy pomiędzy Wykonawcą a osobą trzecią, z zastrzeżeniem, że Oprogramowanie (oraz licencja przyznana w 
niniejszym dokumencie) może bez zgody Wykonawcy zostać przeniesione na osoby, które nabyły Towary. Nabywca nie będzie 
przeprowadzał inżynierii wstecznej, modyfikował i dekompilował Oprogramowania ani w żaden inny sposób lokalizował lub 
identyfikował kodu źródłowego.  W zakresie, w jakim Oprogramowanie obejmuje oprogramowanie typu open source 
(„Oprogramowanie OS”), niezależnie od odmiennych postanowień niniejszego Ustępu, zastosowanie mają poniższe zapisy: 
Wykonawca udostępnia Oprogramowanie OS Nabywcy na podstawie warunków licencji odpowiedniego Oprogramowania OS, 
które będą regulować wyłącznie sposób korzystania przez Nabywcę z Oprogramowania OS (w tym, w celu uniknięcia wątpliwości, 
zasady odnoszące się do gwarancji i odpowiedzialności). W zakresie dozwolonym przez prawo prawa i środki zaradcze 
przysługujące Nabywcy w odniesieniu do Oprogramowania zostały określone wyłącznie powyżej. 

8.5 Wykonawca ujawnia publicznie raz do roku wyniki audytu dotyczącego emisji gazów cieplarnianych zgodnie ze Standardem 
Rachunkowości i Raportowania („Protokołem GHC”) Korporacyjnego Łańcucha Wartości (Zakres 3). Mając na uwadze cel 
zwiększenia dokładności raportowania dotyczącego fazy stosowania sprzedanych produktów (Zakres 3.11 emisji gazów 
cieplarnianych), Wykonawca jest zainteresowany miksem energetycznym stosowanym przez klienta. Dlatego Nabywca jest 
zobowiązany przekazać Wykonawcy informacje dotyczące konkretnego miksu energetycznego, w tym udziału energii ze źródeł 
odnawialnych w zasilaniu konkretnego sprzedanego produktu, w zakresie, w jakim tego typu informacje są gromadzone i 
śledzone. Nabywca jest zobowiązany dostarczyć wymagane informacje oraz zgodzić się na wykorzystanie tych informacji przez 
Wykonawcę w formie zagregowanej w celu przygotowania corocznego raportu i audytu zrównoważonego rozwoju. Poza tym 
kontekstem informacje te pozostaną poufne. 

8.6 W zakresie, w jakim Przedmiot Dostawy Wykonawcy obejmuje Produkt Podłączony lub Usługę Powiązaną, każda ze Spółek 
należących do Grupy GEA korzysta z wieczystego, ogólnoświatowego, nieodwołalnego, niewyłącznego, zbywalnego, 
podlegającego sublicencjonowaniu i wolnego od opłat prawa do generowania, gromadzenia, przetwarzania, analizowania, 
składowania, agregowania oraz wykorzystywania w inny sposób Danych Technicznych przekazanych do Chmury GEA z Produktu 
Podłączonego lub Usługi Powiązanej z co najmniej jednego z następujących powodów: dostarczanie Przedmiotu Dostawy; 
wywiązanie się z gwarancji Wykonawcy oraz innych obowiązków wynikających z Umowy; rozwiązywanie problemów, 
monitorowanie, usprawnianie działania oraz dalszy rozwój Przedmiotu Dostawy (w tym Produktu Podłączonego i/lub Usługi 
Powiązanej) oraz Zainstalowanych Prac; dostarczanie Nabywcy wsparcia w zakresie produktu oraz informacji dotyczących 



 

 

 

 Page 7 / 10 PUBLIC 

Przedmiotu Dostawy oraz Zainstalowanych Prac; ustalanie wskaźników oraz potencjału optymalizacji i optymalizacja Przedmiotu 
Dostawy i Zainstalowanych Prac; tworzenie, projektowanie, opracowywanie, wytwarzanie, dostarczanie, automatyzowanie, 
usprawnianie, uaktualnianie, monitorowanie i/lub serwisowanie sprzętu, oprogramowania, rozwiązań w chmurze, procesów i 
usług; tworzenie i modyfikowanie algorytmów, analiz statystycznych oraz rozwiązań opartych na sztucznej inteligencji; 
optymalizacja realizacji projektów oraz podobnych możliwości; wspomaganie wysiłków w zakresie marketingu i sprzedaży; oraz 
generowanie i wykorzystywanie w celach handlowych wszelkich Danych Uzyskanych, w tym w celu udostępnienia tychże Danych 
Uzyskanych stronom trzecim; oraz w innych podobnych celach. Wykonawca powinien posiadać na wyłączność wszystkie prawa, 
tytuły i interes we i do wszystkich Danych Uzyskanych pod warunkiem, że Nabywca może korzystać z wszelkich Danych 
Uzyskanych dostarczonych mu za pośrednictwem Produktu Podłączonego lub Usługi Powiązanej w celu obsługi i utrzymania 
Przedmiotu Dostawy oraz sprzętów pomocniczych w Zakładzie.   

8.7 Nabywca przekaże do Chmury GEA takie Dane Techniczne, które są potrzebne lub wskazane dla Wykonawcy, aby wywiązał się 
ze swojej gwarancji oraz innych zobowiązań wynikających z niniejszej Umowy. Ponadto na podstawie pisemnego wniosku Spółki 
należącej do Grupy GEA Nabywca podejmie takie czynności, jakie mogą być w określonej sytuacji niezbędne, aby zapewnić 
bezpieczny dostęp takiej spółki do Przedmiotu Dostawy, Zainstalowanych Prac oraz Danych Technicznych oraz aby przekazać 
wedle swojego uznania najnowsze informacje na temat zainstalowanej automatyki, oprogramowania i systemów sterowania. 
Nabywca zezwoli Wykonawcy na podłączenie lub (po uzyskaniu zgody) Nabywca podłączy Przedmiot Dostawy (lub jego część), 
w czasie jego instalacji lub (na żądanie Spółki należącej do Grupy GEA) w późniejszym terminie, oraz Zainstalowane Prace (jeśli 
i gdy zostanie o to poproszony przez Spółkę należącą do Grupy GEA) do chmury Wykonawcy i/lub jego środowiska 
informatycznego bądź innego podobnego rozwiązania. Nabywca zadba, by połączenie internetowe lub inny sposób łączenia z 
urządzeniem brzegowym IoT lub bramą IoT były w pełni dostępne dla Wykonawcy zdalnie oraz w Zakładzie, a połączenie 
spełniało wymogi (np. dotyczące konfiguracji, bezpieczeństwa itd.), które mogą być wydawane przez Wykonawcę raz na jakiś 
czas lub też które są zalecane lub wymagane przez odpowiednie przepisy lub normy. Żadne postanowienie niniejszych Warunków 
nie zobowiązuje Wykonawcy do dostarczania rozwiązań cyfrowych; Nabywca potwierdza, że Wykonawca może raz na jakiś czas 
oferować rozwiązania cyfrowe dotyczące Przedmiotu Dostawy i/lub Zainstalowanych Prac na podstawie warunków 
uzupełniających. Ustęp ten nie skutkuje przyznaniem ani przyjęciem przez Wykonawcę jakichkolwiek gwarancji czy innych 
podobnych zobowiązań w zakresie jakichkolwiek Danych Technicznych lub Danych Uzyskanych. Wykonawca może, według 
własnego uznania, usunąć w dowolnym momencie wszelkie przechowywane Dane Techniczne, o ile usunięcie będzie zgodne z 
obowiązującym prawem. Z wyjątkiem zakresu wymaganego przez obowiązujące prawo żaden z zapisów niniejszych Warunków 
nie nakłada na Wykonawcę obowiązku zapewnienia dostępu do Danych Technicznych lub udostępnienia tego typu danych, jeśli 
takie działanie i) spowoduje ujawnienie tajemnic handlowych Wykonawcy; ii) może stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa 
Przedmiotu Dostawy; lub iii) doprowadzi do ujawnienia danych dotyczących testowania nowych produktów, substancji lub 
procesów, które nie zostały jeszcze wprowadzone na rynek. 

8.8 W rozumieniu niniejszych Warunków„Spółki należące do Grupy GEA” oznaczają Wykonawcę oraz jego podmioty powiązane; 
„Produkt Podłączony” oznacza materialny produkt w Zakładzie, który za pośrednictwem komponentu (np. urządzenia brzegowego 
IoT lub bramki IoT), systemu operacyjnego lub innych narzędzi otrzymuje, generuje i/lub gromadzi Dane Techniczne i przesyła 
lub ma zgodnie z życzeniem Nabywcy i Wykonawcy przesyłać takie dane do chmury Wykonawcy i/lub jego środowiska 
informatycznego bądź innego podobnego rozwiązania; „Zainstalowane Prace” oznaczają sprzęt, układ automatyki, 
oprogramowanie lub systemy sterowania w Zakładzie, do których odnosi się lub z którymi powiązany jest Przedmiot Dostawy; 
„Usługa Powiązana” oznacza usługę cyfrową, w tym oprogramowania i rozwiązania w chmurze, które umożliwiają Spółce 
należącej do Grupy GEA lub stronie trzeciej działającej w jej imieniu pozyskiwanie, generowanie i/lub gromadzenie Danych 
Technicznych, gdy usługa jest związana z Przedmiotem Dostawy lub Zainstalowanymi Pracami w taki sposób, że jej brak może 
uniemożliwić wykonywanie co najmniej jednej funkcji Produktu Podłączonego lub Zainstalowanych Prac lub która uzupełnia, 
monitoruje, aktualizuje, optymalizuje, modyfikuje lub dostosowuje funkcje Przedmiotu Dostawy lub Zainstalowanych Prac; „Dane 
Techniczne” oznaczają nieprzetworzone dane produktu generowane przez korzystanie z Produktu Podłączonego lub Usługi 
Powiązanej obejmujące istotne metadane, dzięki którym nieprzetworzone dane można wykorzystać, w tym między innymi dane 
dotyczące warunków, działania, wydajności, produktywności, dostępności, utrzymania, stanu, awarii i/lub optymalizacji Produktu 
Podłączonego; „Dane Uzyskane” oznaczają i) wszystkie dane lub informacje uzyskane przez Spółki należące do Grupy GEA (lub 
strony trzecie działające w ich imieniu) z Danych Technicznych, w tym między innymi dane statystyczne lub inne dane analityczne 
oraz dane uzyskane za pomocą algorytmów lub zastosowania autorskiego oprogramowania; ii) wszelkie dane lub informacje, 
które są uzyskiwane za pomocą fuzji danych z czujników lub innych podobnych środków lub metod; oraz iii) wszelkie dane, w 
których Dane Techniczne są zagregowane z innymi danymi (o ile takie zagregowane dane nie umożliwiają określenia Danych 
Technicznych zgromadzonych w ramach niniejszej Umowy ani nie umożliwiają stronie trzeciej uzyskiwania tego typu danych ze 
zagregowanego zbioru danych). Dane Techniczne nie obejmują żadnych Danych Uzyskanych. 

9. Przysługujące uprawnienia i ograniczenia odpowiedzialności: 

9.1 Wyłączność praw: 

W maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, uprawnienia i środki naprawcze przysługujące Nabywcy 
wprost na podstawie postanowień Umowy - czy to tytułem odszkodowania, zapłacenia lub zwrotu kosztów, odszkodowania 
umownego (kar umownych), obniżenia ceny, naprawienia szkody lub działań naprawczych, rozwiązania lub odstąpienia od umowy 
lub na innej podstawie, będą jedynymi i wyłącznymi uprawnieniami i środkami, bez względu na zdarzenia, okoliczności lub 
podstawę (reżim), na jakich opierać się może roszczenie (w tym rozwiązanie lub odstąpienie od umowy, naruszenie postanowień 
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umowy lub obowiązku ustawowego, zaniedbanie lub inny delikt, odpowiedzialność na zasadzie ryzyka, zobowiązanie do 
naprawienia szkody lub inne przyczyny). 

9.2 Wyłączenie odpowiedzialności za określone szkody: 

Niezależnie od jakiegokolwiek odmiennego postanowienia, z wyłączeniem jedynie:  
(a) kar umownych (odszkodowania umownego) w zakresie przewidzianym w Umowie; oraz 
(b) zakresu, w jakim wyłączenie odpowiedzialności Wykonawcy jest zabronione przez obowiązujące prawo (w których to 

okolicznościach odpowiedzialność Wykonawcy będzie ograniczona w zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo),  

Wykonawca w żadnym wypadku nie będzie ponosił odpowiedzialności za utratę przychodów lub zysków, utratę możliwości ich 
osiągnięcia, utratę produkcji lub umów, utratę możliwości korzystania z mienia, koszty stałe związane z przedmiotem dostawy, 
utratę lub uszkodzenie surowców i materiałów, urządzeń lub produktu, przestoje lub opóźnienia pracy zakładu, utratę wartości 
firmy, kary/odszkodowania umowne lub kary nałożone na Nabywcę przez jego klientów lub osoby trzecie, zobowiązania 
umowne/wynikającą z umowy odpowiedzialność Nabywcy wobec osób trzecich, koszty wycofania produktu i naprawienia szkody 
ich nabywcom, wszelkie odszkodowania, grzywny lub kary płatne przez Nabywcę ani za jakiekolwiek inne straty finansowe lub 
gospodarcze, ekonomiczne bądź szkody, w każdym przypadku niezależnie od tego czy straty lub szkody te są uważane za 
bezpośrednie, wynikowe/następcze, pośrednie lub inne, ani za jakiekolwiek straty lub szkody wynikowe/następcze, pośrednie, 
nadzwyczajne (dodatkowe), związane z transportem, przechowaniem lub zabezpieczeniem przedmiotu dostawy, wyrządzone w 
efekcie rażącego niedbalstwa, spowodowane lub powstałe w dowolny sposób i z dowolnej przyczyny. 

9.3 Maksymalna łączna odpowiedzialność: 

Niezależnie od jakiegokolwiek innego postanowienia stanowiącego inaczej, z wyjątkiem jedynie w takim zakresie, w jakim 
wyłączenie odpowiedzialności wykonawcy jest zabronione przez obowiązujące prawo (w którym to przypadku odpowiedzialność 
Wykonawcy ograniczona będzie w zakresie przez nie dozwolonym), maksymalna łączna odpowiedzialność Wykonawcy wobec 
Nabywcy na podstawie lub w związku z Umową w żadnym wypadku nie będzie przekraczać łącznie 50% ceny umownej 
otrzymanej przez Wykonawcę niezależnie od tego czy odpowiedzialność taka powstanie z powodu bądź na podstawie naruszenia 
postanowień umowy  lub obowiązku ustawowego, zaniedbania lub innego deliktu, odpowiedzialności na zasadzie ryzyka, 
zobowiązania do ochrony przed powstaniem szkody lub odpowiedzialności bądź zobowiązania do naprawienia szkody, obniżenia 
lub zwrotu ceny umownej, rozwiązania, lub odstąpienia od Umowy bądź innych działań naprawczych lub z innego powodu. 

9.4 Upływ Okresu Rękojmi będzie - w maksymalnym zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo i z wyjątkiem jedynie 
postanowienia ostatniego zdania poniżej - stanowić rozstrzygający i ostateczny dowód dla wszystkich celów i we wszystkich 
postępowaniach między stronami, że Wykonawca wywiązał się ze swoich zobowiązań w ramach Umowy lub z niej wynikających 
oraz że wykonał przedmiot umowy i usunął wszelkie Wady Przedmiotu Dostawy zgodnie ze swoimi obowiązkami wynikającymi z 
Umowy. Po upływie Okresu Rękojmi, wszystkie roszczenia dowolnej natury, znane lub nieznane, jakie Nabywca może mieć w 
stosunku do Wykonawcy w ramach Umowy lub z niej wynikające oraz w związku z korzystaniem z Przedmiotu Dostawy, jak 
również wszelkie prawa, podstawy zgłoszenia roszczeń i/lub środki naprawcze uważane będą za przedawnione i wygasłe, 
jakkolwiek z zastrzeżeniem, że postanowienie to nie będzie miało zastosowania w przypadku oszustwa ani w odniesieniu do 
jakiegokolwiek postępowania wszczętego już na podstawie pisemnego powiadomienia Wykonawcy na piśmie w Okresie Rękojmi. 

10. Zezwolenia / Bezpieczeństwo: 

10.1 Nabywca będzie odpowiedzialny za (i) uzyskanie wszelkich uprawnień, zgód i zezwoleń pozostających w związku z Lokalizacją 
oraz z władaniem, montowaniem, testowaniem, rozruchem, eksploatacją i konserwacją Przedmiot Dostawy i związanego z nimi 
sprzętu, wyposażenia technicznego, urządzeń lub sprzętu, oraz w celu wykonania Usług (jeśli są objęte Przedmiotem Umowy); 
(ii) utrzymywanie w każdym czasie terenu Lokalizacji w bezpiecznym stanie technicznym jako bezpiecznego miejsca pracy dla 
wszystkich pracowników w obrębie Lokalizacji, zapewnienie w każdym czasie bezpiecznych środków dostępu do Przedmiotu 
Dostawy, prowadzenia wszelkich czynności w obrębie Lokalizacji w bezpieczny sposób i zgodnie z zaleceniami obowiązujących 
dyrektyw, przepisów, zasad, regulacji, systemów i standardów, jakie zostały określone w instrukcjach obsługi i utrzymania oraz w 
instrukcjach użytkowania dostarczonych przez Wykonawcę; (iii) nieusuwanie lub niemodyfikowanie jakichkolwiek urządzeń 
zabezpieczających, osłon lub znaków ostrzegawczych przekazanych jako część Przedmiotu Dostawy. Jeżeli Nabywca nie 
wywiąże się w ścisły sposób z któregokolwiek ze zobowiązań przewidzianych w niniejszej klauzuli, Nabywca będzie zobowiązany 
do naprawienia szkody poniesionej w tego efekcie przez Wykonawcę, uwolni go od odpowiedzialności i zabezpieczy przed 
wszelkimi powstałymi wskutek tego roszczeniami oraz odpowiedzialnością za straty lub szkody majątkowe bądź obrażenia ciała 
lub śmierć z wyjątkiem, gdy są one bezpośrednio spowodowane przez zaniedbanie Wykonawcy. 

11. Kontrola Eksportu: 

11.1 Nabywca przyjmuje do wiadomości, że Towary które mają zostać dostarczone przez Wykonawcę podlegają lub mogą podlegać 
Przepisom w Zakresie Kontroli Eksportu, co może skutkować zajściem Zdarzenia Kontroli Eksportu. W przypadku Zdarzenia 
Kontroli Eksportu, Wykonawca będzie miał prawo do wszystkich dodatkowych kosztów i wydatków, które mogą okazać się 
konieczne dla wywiązania się przez Wykonawcę z jego zobowiązań wynikających z Umowy, w tym kosztów i wydatków, które 
będzie musiał ponieść, by uzyskać Zezwolenie na Eksport. Nabywca zgadza się przekazać Wykonawcy bez zbędnej zwłoki 
wszystkie niezbędne informacje, jakie mogą być wymagane w celu uzyskania Zezwolenia na Eksport, takie jak świadectwa lub 
oświadczenia użytkownika końcowego. Wykonawca poinformuje Nabywcę bez zbędnej zwłoki o istotnym opóźnieniu w uzyskaniu 
Pozwolenia na Eksport, cofniętym pozwoleniu lub o zakazie realizacji Umowy. 

11.2 W przypadku odmowy wydania lub cofnięcia Zezwolenia na Eksport lub gdy embargo uniemożliwi wykonanie Umowy lub gdy 
jakiekolwiek inne Zdarzenie Kontroli Eksportu utrudniać będzie Wykonawcy wywiązanie się z jednego lub większej liczby jego 
zobowiązań umownych, Wykonawca zostanie zwolniony z wykonania jego zobowiązań wynikających z Oferty Wykonawcy lub w 
przypadku wiążącej umowy – wywiązania się z Umowy, ze skutkiem natychmiastowym. Postanowienie to będzie miało 
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zastosowanie bez ograniczenia również w przypadku, gdy wywiązanie się ze zobowiązań umownych Wykonawcy może utrudnić 
fakt, że Zdarzenie Kontroli Eksportu utrudniło dostawcom lub podwykonawcom Wykonawcy dostarczenie Towarów w całości lub 
w części. W żadnym wypadku Wykonawca nie będzie ponosił odpowiedzialności wobec Nabywcy za jakiekolwiek roszczenia z 
tytułu opóźnienia, straty lub szkody w związku ze Zdarzeniem Kontroli Eksportu. 

11.3 Z zastrzeżeniem ust. 11.2, jeżeli Wykonawca zawiadomi Nabywcę, że realizacja przez niego Oferty Wykonawcy, lub w przypadku 
zawarcia wiążącej umowy, realizacja Umowy jest utrudniona przez Przepisy w Zakresie Kontroli Eksportu i/lub z powodu 
Zezwolenia na Eksport lub embarga, każda strona będzie miała prawo odstąpić od Umowy składając pisemne oświadczenie z 
tygodniowym wyprzedzeniem.  

11.4 Nabywca jest zobowiązany do wdrożenia i przestrzegania niezbędnych procedur, w celu zapewnienia zgodności z Przepisami w 
Zakresie Kontroli Eksportu odnoszącymi się do Towarów, które mają zostać dostarczone przez Wykonawcę i gwarantuje, że nie 
będzie angażować się w żadną działalność, co do której on sam lub Wykonawca mogą mieć uzasadnione przekonanie, że 
mogłaby podlegać odpowiedzialności cywilnej, karnej i administracyjnej, w tym również między innymi, w sprzedaż, dzierżawę, 
przeniesienie własności lub udzielenie sublicencji na którykolwiek z Towarów bez odpowiedniego zezwolenia. Nabywca będzie 
bronił, zwolni z odpowiedzialności i zabezpieczy Wykonawcę przed jakimkolwiek roszczeniem, postępowaniem, pozwem, 
grzywną, kosztem, stratą i szkodą wynikającą z lub związaną z naruszeniem niniejszej gwarancji. 

12. Przetwarzanie danych: 

12.1 Nabywca wyraża zgodę na to, by Wykonawca gromadził, przetwarzał i wykorzystywał dane osobowe oraz inne dane wyjawione 
przez Nabywcę w trakcie relacji biznesowych z Wykonawcą w celu (1) zarządzania i wykonania Umowy z Nabywcą (w tym 
generowania i przetwarzania faktur), (2) reklamowania i/lub oferowania Nabywcy kolejnych Towarów i usług i/lub (3) zarządzania 
relacjami biznesowymi z Nabywcą za pomocą np. systemu zarządzania relacjami z klientem. Dane takie mogą obejmować 
następujące kategorie danych osób zatrudnionych lub zaangażowanych przez Nabywcę, między innymi, imię i nazwisko, tytuł, 
nazwę spółki, pełnioną funkcję w spółce, biznesowe dane kontaktowe (nr telefonu, faksu, adres email, adres pocztowy), historię 
zamówień, historię spornych kwestii (np. roszczeń z tytułu rękojmi lub sporów). W zakresie wyżej określonego celu, Wykonawca 
może gromadzić, przetwarzać i wykorzystywać opisane powyżej dane, (i) sam lub korzystając ze spółek stowarzyszonych lub 
innych zewnętrznych podwykonawców i (ii) z krajów w obrębie i/lub spoza Unii Europejskiej lub Europejskiego Obszaru 
Gospodarczego. Nabywca zapewni Wykonawcy możliwość wykorzystywania wyżej opisanych danych w celach określonych 
powyżej (np. w razie konieczności za pomocą deklaracji zgody osób, których dane dotyczą, lub innych odpowiednich środków 
dostępnych w ramach prawa). 

13. Postanowienia różne: 

13.1 Jeżeli którekolwiek postanowienie Umowy zostanie uznane za nieważne lub niemożliwe do wyegzekwowania, nie będzie miało 
to wpływu na ważność i egzekwowalność pozostałych postanowień i strony zastąpią nieważne lub niemożliwe do 
wyegzekwowania postanowienie ważnym postanowieniem, które będzie możliwie najbliższe temu samemu celowi 
ekonomicznemu. 

13.2 Tytuły artykułów niniejszych Warunków lub ich ustępów są im nadane wyłącznie w celach orientacyjnych i nie będą miały wpływu 
na interpretację tych artykułów lub ustępów . Odniesienia do liczby pojedynczej będą odnosiły się do liczby mnogiej i na odwrót, 
zależnie od kontekstu. Postanowienia Umowy nie będą rozumiane i interpretowane przeciwko lub na niekorzyść Nabywcy lub 
Wykonawcy, czy to na tej podstawie, że Umowa stanowi standardowe lub zwyczajowe zasady i warunki biznesowe Nabywcy lub 
Wykonawcy i/lub że Umowa i/lub jakakolwiek jej część, artykuł, klauzula i/lub aneks bądź załącznik mógł pochodzić od Nabywcy 
lub Wykonawcy, czy też na innych podobnych podstawach. 

13.3 Umowa stanowi całość porozumienia pomiędzy Wykonawcą i Nabywcą w odniesieniu do jej przedmiotu i zastępuje wszelkie 
wcześniejsze umowy lub porozumienia pomiędzy stronami. Z wyjątkiem przypadków wyraźnie i szczegółowo określonych w 
Umowie, wszystkie ustne zapewnienia, gwarancje, zobowiązania i inne oświadczenia dowolnego rodzaju i wszystkie dokumenty 
wydane lub wymienione w dniu lub przed dniem zawarcia Umowy (w tym wszelkie broszury lub materiały sprzedażowe 
Wykonawcy) zostają wyraźnie wyłączone i wykluczone przez Wykonawcę. Nabywca potwierdza, że przy zawieraniu Umowy nie 
polegał ani nie polega na jakichkolwiek takich zapewnieniach, gwarancjach, zobowiązaniach, oświadczeniach lub dokumentach. 

13.4 Umowa nie może zostać scedowana w żaden sposób bez uprzedniej pisemnej zgody drugiej strony, lecz postanowienie to nie 
będzie nakładać na Wykonawcę obowiązku uzyskania zgody lub w inny sposób ograniczać jego uprawnienia do podzlecenia 
dowolnej lub dowolnych części jego obowiązków wynikających z Umowy według własnego uznania. 

14. Spory/Stosowane prawo: 

14.1 Wszelkie spory wynikające z lub związane z niniejszą Umową, w tym kwestie dotyczące jej istnienia, ważności lub rozwiązania, 
będą wyłącznie kierowane do i ostatecznie rozstrzygane przez sąd właściwy dla siedziby Wykonawcy, z zastrzeżeniem, że 
Wykonawca będzie uprawniony do wszczęcia postępowania przeciwko Nabywcy także przed każdym innym sądem, zgodnie z 
jego właściwością wynikającą z obowiązujących przepisów. Prawem właściwym dla Umowy będzie polskie prawo materialne, 
przy czym stosowanie Konwencji Narodów Zjednoczonych o Umowach Międzynarodowej Sprzedaży Towarów zostaje wyłączone. 
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ZAŁĄCZNIK A 
 

SPECJALNE PRZEPISY DOTYCZĄCE KONTROLI EKSPORTU 

Wymogi dotyczące kontroli eksportu mające zastosowanie do odbiorców ("Nabywca") wszelkich towarów i/lub usług (w tym 
oprogramowania, jeśli dotyczy) dostarczanych lub otrzymywanych bezpośrednio lub pośrednio od jakiejkolwiek spółki, 
podmiotu prawnego lub stałego zakładu ("Wykonawca") należących lub bezpośrednio lub pośrednio kontrolowanych przez 
GEA Group AG zarejestrowaną w Düsseldorfie w Niemczech ("GEA"): 
 
Ostateczna spółka dominująca Wykonawcy, GEA, ma siedzibę w Niemczech, a zatem wszystkie spółki grupy GEA będą, w najszerszym 
zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, przestrzegać wszystkich Przepisów kontroli eksportu obowiązujących w Niemczech, 
w tym bez ograniczeń wszystkich Przepisów kontroli eksportu uchwalonych przez Unię Europejską, w tym między innymi 
Rozporządzenie Rady (UE) nr 833/2014 i 765/2006. W związku z tym uzgadnia się, że Nabywca będzie przestrzegał Przepisów Kontroli 
Eksportu obowiązujących w Niemczech, ale tylko w odniesieniu do zakresu Dostaw/Prac, które mają być świadczone przez Wykonawcę 
i tylko w zakresie dozwolonym przez obowiązujące prawo, niezależnie od tego, czy są one uważane za mające zastosowanie do 
Nabywcy na mocy prawa międzynarodowego. 
 
W związku z tym poniższe postanowienia zostaną zaakceptowane przez Nabywcę i zastąpią wszystkie sprzeczne postanowienia 
uzgodnione gdzie indziej: 

 
1. Jeśli Nabywca nabędzie od Wykonawcy towary lub technologie wymienione w Załącznikach XI, XX, XXXV lub XL do 

Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 lub w innych Załącznikach, które mają lub mogą mieć zastosowanie do Przepisów 
Kontroli Eksportu określonych powyżej, Nabywca nie będzie sprzedawać, eksportować ani reeksportować, bezpośrednio lub 
pośrednio, takich towarów do Federacji Rosyjskiej lub do użytku w Federacji Rosyjskiej oraz jeżeli Nabywca nabędzie od 
Kontrahenta towary lub technologie wymienione w Załącznikach XVI, XVII, XVIII lub XXX Rozporządzenia Rady (UE) nr 
765/2006 lub jakichkolwiek innych Załącznikach, które mają lub mogą mieć zastosowanie do określonych powyżej Przepisów 
Kontroli Eksportu, Nabywca nie będzie sprzedawać, eksportować lub reeksportować, bezpośrednio lub pośrednio, takich 
towarów na Białoruś lub do wykorzystania na Białorusi; 
 

2. Nabywca dołoży wszelkich starań, aby zapewnić, że cel określony w punkcie 1 nie zostanie udaremniony przez osoby trzecie 
w dalszej części łańcucha handlowego, w tym przez ewentualnych odsprzedawców; 
 

3. Nabywca ustanowi i będzie utrzymywał odpowiedni mechanizm monitorowania w celu wykrywania zachowań stron trzecich 
w dalszej części łańcucha handlowego, w tym ewentualnych odsprzedawców, które mogłyby udaremnić cele określone w 
punkcie 1; 
 

4. Każde naruszenie ust. 1, 2 lub 3 będzie stanowić istotne naruszenie istotnego elementu Umowy, a Wykonawca będzie 
uprawniony do dochodzenia odpowiednich środków zaradczych, w tym między innymi do rozwiązania Umowy; oraz 
 

5. Zamawiający niezwłocznie poinformuje Wykonawcę o wszelkich problemach w stosowaniu ust. 1, 2 lub 3, w tym o wszelkich 
istotnych działaniach osób trzecich, które mogłyby udaremnić cel ust. 1. Zamawiający udostępni Wykonawcy informacje 
dotyczące przestrzegania zobowiązań wynikających z ust. 1, 2 i 3 w ciągu dwóch tygodni od zwykłego żądania takich 
informacji. 

 
Jakiekolwiek naruszenie powyższych zobowiązań będzie stanowić Zdarzenie Kontroli Eksportu. 
 


